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Advies van de Raad van State
nr. 47.372/2

van 23 november 2009

De Raad van State, afdeling Wetgeving, tweede kamer, 
op 30 oktober 2009 door de Voorzitter van de Kamer van 
volksvertegenwoordigers verzocht hem, binnen een termijn 
van dertig dagen, van advies te dienen over een wetsvoorstel 
"tot wijziging van de kieswetgeving, teneinde de verkozenen 
en de mandatarissen te verbieden deel uit te maken van een 
stembureau of een stemopnemingsbureau" (Parl. St., Kamer, 
2009-2010, nr. 52-2201/1), heeft het volgende advies gegeven:

Aangezien de adviesaanvraag ingediend is op basis van 
artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de gecoördineerde wetten 
op de Raad van State, zoals het vervangen is bij de wet van 
2 april 2003, beperkt de afdeling Wetgeving overeenkomstig 
artikel 84, § 3, van de voormelde gecoördineerde wetten haar 
onderzoek tot de rechtsgrond van het ontwerp, de bevoegd-
heid van de steller van de handeling en de te vervullen voor-
afgaande vormvereisten.

Wat deze drie punten betreft, geeft het ontwerp aanleiding 
tot de volgende opmerkingen.

1. Volgens de toelichting bij het wetsvoorstel, heeft dat 
voorstel uitsluitend betrekking op de verkiezing van:

"a) het Federaal Parlement;

b) het Europees Parlement (krachtens de verwijzingsclau-
sule naar het Kieswetboek, die is opgenomen in artikel 12, 
§ 5, van de wet van 23 maart 1989 betreffende de verkiezing 
van het Europees Parlement);

c) het Parlement van de Duitstalige Gemeenschap (krach-
tens artikel 118, § 1, van de Grondwet)."

Artikel 118, § 1, van de Grondwet luidt als volgt:

"De wet regelt de in artikel 116, § 2, bedoelde verkiezingen, 
evenals de samenstelling en de werking van de Gemeen-
schaps- en Gewestparlementen. Behoudens voor het Parle-
ment van de Duitstalige Gemeenschap, wordt deze wet aan-
genomen met de meerderheid bepaald in artikel 4, laatste lid."

De stellers van het voorstel lijken er dus van uit te gaan dat 
krachtens deze grondwetsbepaling het verbod dat opgelegd 
wordt aan verkozenen en "mandatarissen" om deel uit te 
maken van een stembureau of een stemopnemingsbureau, 
niet opgelegd mag worden bij een gewone wet wat betreft de 
verkiezingen van het Vlaams Parlement, het Waals Parlement 
en het Brussels Hoofdstedelijk Parlement.

Dat is evenwel niet het geval.

Avis du Conseil d’État
n° 47.372/2

du 23 novembre 2009

Le Conseil d’État, section de législation, deuxième chambre, 
saisi par le Président de la Chambre des représentants, le 
30 octobre 2009, d’une demande d’avis, dans un délai de trente 
jours, sur une proposition de loi "modifiant la législation électo-
rale en vue d’interdire aux élus et aux mandataires de siéger 
dans les bureaux de vote et de dépouillement" (Doc. parl., 
Chambre, 2009-2010, n° 52-2201/1), a donné  l’avis suivant:

Comme la demande d’avis est introduite sur la base de 
l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le 
Conseil d’État, tel qu’il est remplacé par la loi du 2 avril 2003, 
la section de législation limite son examen au fondement juri-
dique du projet, à la compétence de l’auteur de l’acte ainsi qu’à 
l’accomplissement des formalités préalables, conformément à 
l’article 84, § 3, des lois coordonnées précitées.

Sur ces trois points, le projet appelle les observations ci-
après.

1. Selon les développements de la proposition de loi, celle-ci 
concernerait uniquement les élections:

"a) du Parlement fédéral;

b) du Parlement européen (en vertu de la clause de renvoi 
au Code électoral, contenue dans l’article 12, § 5, de la loi du 
23 mars 1989 relative à l’élection du Parlement européen);

c) du Parlement de la Communauté germanophone (en 
vertu de l’article 118, § 1er, de la Constitution).".

L’article 118, § 1er, de la Constitution dispose:

"La loi règle les élections visées à l’article 116, § 2, ainsi 
que la composition et le fonctionnement des Parlements de 
communauté et de région. Sauf pour ce qui concerne le Parle-
ment de la Communauté germanophone, cette loi est adoptée 
à la majorité prévue à l’article 4, dernier alinéa.".

Les auteurs de la proposition semblent donc considérer 
qu’en vertu de cette disposition constitutionnelle, l’interdiction 
faite aux élus et aux mandataires de siéger dans les bureaux 
de vote et de dépouillement ne peut pas être prévue par une 
loi ordinaire pour ce qui concerne les élections du Parlement 
flamand, du Parlement wallon et du Parlement de la Région 
de Bruxelles-Capitale.

Or, tel n’est pas le cas.
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Krachtens artikel 30bis van de bijzondere wet van 8 augus-
tus 1980 tot hervorming der instellingen en artikel 21bis van 
de bijzondere wet van 12 januari 1989 met betrekking tot de 
Brusselse Instellingen, ingevoegd bij de bijzondere wet van 
22 januari 2002, worden bijkomstige maatregelen of detail-
kwesties met het oog op de organisatie van de verkiezing van 
het Vlaams Parlement, het Waals Parlement en van het Brus-
sels Hoofdstedelijk Parlement bepaald door de gewone wet (1).

Aldus wordt artikel 95 van het Kieswetboek (gewijzigd bij 
artikel 2 van het wetsvoorstel) door artikel 7, eerste lid, van 
de gewone wet van 16 juli 1993  tot vervollediging van de fe-
derale staatsstructuur eveneens toepasselijk verklaard op de 
verkiezing van het Vlaams Parlement en het Waals Parlement.

Hetzelfde geldt voor de verkiezing van het Brussels Hoofd-
stedelijk Parlement (krachtens artikel 6, eerste lid, van de 
wet van 12 januari 1989 tot regeling van de wijze waarop het 
Brussels Hoofdstedelijk Parlement en de Brusselse leden van 
het Vlaams Parlement verkozen worden).

Dat is trouwens de reden waarom dat de meeste wijzigingen 
van het kieswetboek geacht worden een aangelegenheid te re-
gelen als bedoeld in artikel 77, eerste lid, 4°, van de Grondwet.

Bijgevolg is artikel 2 van het onderhavige voorstel zowel 
van toepassing op de verkiezing van het federale parlement 
en het Europese parlement, als op de verkiezing van het 
Vlaamse parlement, het Waalse parlement en het Brusselse 
Hoofdstedelijke parlement.

2. De artikelen 2 en 3 van het wetsvoorstel verbieden 
verkozenen en "openbare mandatarissen" deel uit te maken 
van een stembureau of een stemopnemingsbureau, zonder te 
preciseren wat verstaan wordt onder de termen "verkozenen" 
en "openbare mandatarissen".

Die termen, vooral de term "openbare mandatarissen", zijn 
bijzonder onduidelijk en moeten derhalve nader omschreven 
worden in de ontworpen tekst zelf.

1 Wat de grondwettelijkheid betreft van beide bepalingen, zie ad-

vies 30.168/2 van de afdeling Wetgeving van de Raad van State, 

gegeven op 28 juni 2000, over een voorontwerp dat aanleiding 

gegeven heeft tot de bijzondere wet van 22 januari 2002 tot wijzi-

ging van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming 

der instellingen en de bijzondere wet van 12  januari 1989 met 

betrekking tot de Brusselse instellingen, tot beperking met de helft 

van de devolutieve kracht van de lijststemmen en tot afschaffing 

van het onderscheid tussen kandidaat-titularissen en kandidaat-

opvolgers voor de verkiezing van de Vlaamse Raad, de Waalse 

Gewestraad en de Brusselse Hoofdstedelijke Raad (Parl. St., 

Kamer, 2000-2001, nr. 50-1050/1, 19).

En application de l’article 30bis de la loi spéciale du 
8 août 1980 de réformes institutionnelles et de l’article 21bis 
de la loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions 
bruxelloises, insérés par la loi spéciale du 22 janvier 2002, les 
mesures présentant un caractère accessoire ou de détail en 
vue de l’organisation de l’élection du Parlement flamand, du 
Parlement wallon et du Parlement de la Région de Bruxelles-
Capitale sont déterminées par la loi ordinaire (1).

Ainsi, l’article 95 du Code électoral (modifié par l’article 2 
de la proposition de loi) est également rendu applicable aux 
élections du Parlement wallon et du Parlement flamand par 
l’article 7, alinéa 1er, de la loi ordinaire du 16 juillet 1993 visant 
à achever la structure fédérale de l’État.

Il en est de même pour ce qui concerne les élections 
du Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale (en vertu 
de l’article 6, alinéa 1er, de la loi du 12 janvier 1989 réglant 
les modalités de l’élection du Parlement de la Région de 
Bruxelles-Capitale et des membres bruxellois du Parlement 
flamand).

C’est d’ailleurs pour ces motifs que la plupart des modifi-
cations du Code électoral sont qualifiées comme réglant une 
matière visée à l’article 77, alinéa 1er, 4°, de la Constitution.

Par conséquent, l’article 2 de la présente proposition 
s’appliquera tant aux élections du Parlement fédéral et du 
Parlement européen qu’aux élections du Parlement fla-
mand, du Parlement wallon et du Parlement de la Région de 
Bruxelles-Capitale.

2. Les articles 2 et 3 de la proposition de loi interdisent aux 
élus et aux mandataires publics de siéger dans les bureaux de 
vote et de dépouillement sans préciser ce qu’on entend par 
les termes "élus" et "mandataires publics". 

Or ces termes, spécialement ceux de "mandataires publics", 
sont particulièrement vagues et doivent donc être définis dans 
le texte en projet même.

1 Sur la constitutionnalité de ces deux dispositions, voir l'avis 30.168/2 

de la section de législation du Conseil d'État, donné le 28 juin 2000, 

sur un avant-projet devenu la loi spéciale du 22 janvier 2002 modi-

fi ant la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles et la 

loi spéciale du 12 janvier 1989 relative aux institutions bruxelloises 

en vue de réduire de moitié l'effet dévolutif des votes exprimés en 

case de tête et de supprimer la distinction entre candidats titulaires 

et candidats suppléants pour l'élection du Conseil fl amand, du 

Conseil régional wallon et du Conseil de la Région de Bruxelles-

Capitale (Doc. parl., Chambre, 2000-2001, n° 50-1050/1, p. 19).
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De kamer was samengesteld uit:

De heren

 Y. KREINS,   kamervoorzitter,

 P. VANDERNOOT

Mevrouw

 M. BAGUET,  staatsraden,

De heer

 G. DE LEVAL,  assessor van de 
    afdeling Wetgeving,

Mevrouw

 B. VIGNERON,  griffier.

Het verslag werd uitgebracht door de heer R. Wimmer, 
auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst werd nagezien onder toezicht van de heer P. Vandernoot.

 De griffier,     De voorzitter,

 B. VIGNERON Y. KREINS

La chambre était composée de:

Messieurs

 Y. KREINS,   président de chambre,

 P. VANDERNOOT

Madame

 M. BAGUET,  conseillers d’État,

Monsieur

 G. DE LEVAL,  assesseur de la section  
    de législation,

Madame

 B. VIGNERON,  greffier.

Le rapport a été présenté par M. R. Wimmer, auditeur.

La concordance entre la version française et la version néer-
landaise a été vérifiée sous le contrôle de M. P. Vandernoot.

 De griffier,     De voorzitter,

 B. VIGNERON Y. KREINS

Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op FSC gecertificeerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier certifié FSC



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles false
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.3
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed false
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 524288
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages false
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages false
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError false
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox false
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (Coated FOGRA39 \050ISO 12647-2:2004\051)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /Unknown

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /FRB ()
    /ENU ()
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [595.276 841.890]
>> setpagedevice


